Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Book of Leviticus, Chapter 3

AEYITIKON I’

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Theme Translation & textual notes

Leviticus 3 sets out the ritual of the Busia cwtnpiov, the 'sacrifice of The Greek text of Leviticus 3 follows the standard critical text of the
deliverance / well-being, the LXX's rendering of Hebrew D2W N2r (the Septuagint as established in the Rahlfs-Hanhart edition (Septuaginta, rev.
'peace-' or 'fellowship-offering'). ed. 2006), an ancient and public-domain text; the critical apparatus is not

reproduced. Leviticus 3 sets out the ritual of the Busia cwtnpiov, the
'sacrifice of deliverance / well-being, the LXX's rendering of Hebrew N2r
DMWY (the 'peace-' or 'fellowship-offering'). The chapter is built as three
parallel cases distinguished by the victim — herd cattle (ék t@v Bo@v, vv.
1-5), a sheep / lamb from the flock (&6 t@v npoPdtwv ... dpva, vv. 6-11),
and a goat (&nod t@Vv aty@®v, vv. 12-16) — capped by a perpetual statute
against eating fat and blood (v. 17). The Greek translator renders DY



by the abstract noun swtripiov ('deliverance / salvation / well-being'), so
that what Hebrew names by its social effect (peace, wholeness) the LXX
names by its theological ground (deliverance wrought by the LORD); the
rite's verbal armature is heavily future-indicative (nrpocdéet, émbrioet,
o@d&el, avoioer), the legislative future characteristic of Pentateuchal cultic
prescription, where 'he shall do' functions as binding instruction rather
than mere prediction. The defining technical vocabulary clusters here:
k&prwua ("burnt portion / offering by fire, rendering NW), otéap ('fat,
171n), the anatomical inventory of vegpof ('kidneys'), the Aopog tod
firatog ('lobe of the liver, 72271 NN), the unpia ('loins / flanks'), and in
the flock-case the 60¢Ug ('fat tail / rump, MYX) removed oVV Taic Pdaig
('with the loins'). The fat is the LORD's exclusive portion, turned to smoke
as an dour edwdiag (‘aroma of fragrance, NN M), a metonymy for
divine acceptance recurring at vv. 5, 11, 16. Two text-internal features
deserve note: at v. 9 the recipient is named t® 0e® ('to God') rather than
the xupiw ('to the LORD') of the parallel verses, a variation in the divine
designation within an otherwise formulaic frame; and v. 17 universalizes
the rite's fat-and-blood logic into a véuipov aidviov binding 'throughout
your generations in all your dwellings' — the seed of the dietary blood-
prohibition developed at Lev 7:22-27 and 17:10-14 and ultimately echoed
in the apostolic decree of Acts 15:20, 29.

Discourse structure of the chapter

A-3:1-5 The deliverance-offering from the herd
The first case: if the gift is a Ousia swtnpiov from the cattle (ék t@v fodv), male or female, it must be unblemished (duwpov) and presented before the LORD (vv.
1). The offerer lays his hands on its head and slaughters it at the door of the tent of witness; Aaron's sons the priests dash the blood around the altar of whole-
burnt-offerings (v. 2). The fat covering the entrails, the two kidneys with their fat at the flanks, and the lobe of the liver are removed (vv. 3-4) and turned to
smoke on the altar atop the whole-burnt-offerings as a kdpnwpa, an dour ebwdiag to the LORD (v. 5).



B -3:6-11 The deliverance-offering from the flock: the lamb and its fat tail

The second case: if the gift is from the flock (dn0 t@v npofdtwv), male or female unblemished (v. 6); if a lamb (&pva), it is presented before the LORD (v. 7). The
hand-laying, slaughter at the tent door, and blood-dashing repeat the herd-rite (v. 8). Distinctive to the flock-offering is the removal of the whole fat tail (trv
dogUV) close by the backbone (cUv taig Péaig) along with the fat of the entrails, kidneys, and liver-lobe (vv. 9-10); the priest turns it to smoke as an dopr| edwdiag,
a kdprwya to the LORD (v. 11). Here alone the recipient is named 1@ 0e® ('to God").

C-3:12-16 The deliverance-offering of a goat

The third case: if the gift is from the goats (&m0 T@V aiy@v), it is presented before the LORD (v. 12); the hand-laying, slaughter at the tent door, and blood-dashing
again repeat the pattern (v. 13). The same fat portions — the fat covering and on the entrails, the two kidneys with their flank-fat, and the liver-lobe — are
removed (vv. 14-15) and the priest turns them to smoke on the altar as a kGpnwya, an dour e0wdiag to the LORD; the verse closes with the summary refrain nav
10 otéap TQ kKupiw (‘all the fat is the LORD's, v. 16).

D-3:17 Perpetual statute: eat no fat and no blood

The closing legislative coda universalizes the chapter's logic: it is a vouipov i¢ tov aidva (‘a perpetual statute') for all generations and in every dwelling — av
otéap kal v aipa ok #8ecde (‘all fat and all blood you shall not eat'). The prohibitive future #5e00e binds Israel beyond the sanctuary into ordinary domestic
life, grounding the later blood-laws of Lev 7:22-27 and 17:10-14 and the apostolic decree of Acts 15:20, 29.

1 €av 6¢ Busia cwtnpiov T0 dWpov alTOD TG KLPIW XV HEV €K TV BodV avTOD TPOSAYAYT) €AV TE APOEV
gav te ONAL duwpov Tpoodet avTod Evavtiov Kupilov

And if his gift to the LORD is a sacrifice of deliverance, if he should offer it from the herd, whether
male or female, he shall present it unblemished before the LORD.

New legislative case (protasis introducing the peace-offering instruction) | ¢v d¢ Quoia owTn p{ou

8¢ marks the transition from the burnt- and grain-offering legislation of chs. 1-2 to a new sacrificial
class. The conditional é&v + subjunctive (rpoosaydyn) is the standard casuistic frame of Pentateuchal
cultic law ('if anyone offers ..., then he shall ...); the nested é&v pév ... sets up the herd-case as the first
of three parallel victim-options, with the inner édv te ... £dv te pair (‘Whether ... or') admitting either

sex — a permission notably broader than the male-only requirement of the whole-burnt-offering (1:3).



I\ \ 7 ’7
gav O Ouoia owtnpiov
if now / and sacrifice of deliverance / of well-being
conditional conjunction (introducing casuistic narrative/legislative continuative (post-positive) Nominative Genitive
protasis) — discourse linkage or contrast predicate nominative (with implied copula: '[if] genitive of definition (qualifying 6vaia: 'sacrifice
— discourse linkage or contrast , . ) . his gift is a sacrifice) of deliverance))
8€: post-positive particle marking the move
gdv: 'if'; with the subjunctive it frames the to a new sacrificial class (the Buoic — participant prominence — relational specification
standard casuistic conditional of Levitical ownpiov) after the burnt- and grain- Ouoia: 'sacrifice / offering'; renders Nar; in owtAptov: 'deliverance / salvation / well-
law; here it opens the whole peace-offering offerings of chs. 1-2. construct with swtnpiov it names the Nar being'; the LXX's standard rendering of
pericope, the apodosis arriving at npoodéer. DMYY, the shared sacrificial meal whose DMWY (peace-/fellowship-offering); the
portions are divided between altar, priest, translator names the rite by its theological
and offerer (cf. Lev 7:11-34). ground (deliverance from the LORD) rather
than its social effect (peace/wholeness);
the genitive Bucia swnpiov is the
chapter's leitmotif (vv. 1, 3, 6, 9).

”~ ™ ™ ™

\ ~ 9 ~ ~
TO 5(.0 pov auTtov W
the gift / offering his to the
Nominative Nominative Genitive Dative
article (with 8@pov) subject (‘his gift)) genitive of possession (modifying §@pov) article (with kvpiw)
— noun-phrase marking — participant prominence — relational specification — noun-phrase marking
10: Greek article marking definiteness and ddpov: 'gift / offering'; renders 1271 (‘that avtdg: the genitive pronoun marks the T®: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. which is brought near'); the LXX's offering as belonging to the individual the role of the accompanying noun phrase.
preferred term for the worshipper's worshipper whose voluntary act sets the
presented offering throughout Leviticus; rite in motion.

here the subject of the implied 'is!

’7 72\ \ b
KUPIW Eav HEV €K
[}
LORD if indeed / on the one hand from
Dative conditional conjunction (inner protasis with uév: correlative particle (anticipating the §¢-cases of preposition + genitive (source: 'from the herd’)
dative of recipient (the offering is brought 'to the o b e i) s 1) — spatial or relational framing
LORD') — discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast . o L
éx: 'from / out of'; with the genitive it

— sphere or reference ¢av: the inner conditional, paired with uév, Hév: post-positive particle setting up a specifies the source-flock from which the

KGptoG: the standard LXX rendering of the isolates the first of the three victim-options correlative contrast; the answering &¢ falls victim is drawn.

Tetragrammaton mi; the dative of (the herd-case) anticipated by the 8¢-cases at v. 6 (¢av 8¢ amo TV TpofdTwv),

advantage names the divine recipient of vv. 6 and 12. structuring the chapter's three victim-

cases.

toward whom the whole rite is oriented.



TV Bocv aUTOD Tpocayayn

the cattle / herd his he should offer / bring near
Genitive Genitive Genitive Aor Act Subj 3 Sg - mposdyw
article (with fo@v) genitive object of éx (source: the herd) genitive of possession (the offerer's own herd) verb of the protasis (aorist subjunctive with édv)
— noun-phrase marking — relational specification — relational specification — aorist subjunctive in conditional protasis
L, single contemplated act of offerin
t®V: Greek article marking definiteness Bodg (gen. pl. fodv): 'ox / cow / head of a0TtéG: the pronoun stresses that the animal (sing £ g
and the role of the accompanying noun cattle'; renders 122 (‘herd'); the large- comes from the worshipper's own mpoodyw: 'bring near / present / offer';
phrase. cattle option is the most costly of the three possessions — a costly gift of his own renders 1)1, the technical verb of cultic
victim-classes, opening the sequence. substance. presentation (cognate with 1212/8Gpov);
the prefix npoo- captures the bringing-near
of the offering into the LORD's presence;
the subjunctive belongs to the casuistic
protasis.
)/ v b4
AV TE (XPO' tAY t0aY
whether both / and male or whether
disjunctive conditional (first member of édv t ... correlative particle (édv te ... édv te) Accusative disjunctive conditional (second member: or')
é&v te: 'whether ... or' ] 5 T
) — discourse linkage or contrast accusative (option of the victim’ sex: 'male) — clausal contribution
— clausal contribution . o2
te: enclitic correlative; the doubled te links — object specification £av (with t¢): the second member of the
%cf(v (with t€): in Fhe .correlaFive £4Qv TE ... the two permitted options (male or female) &ponv: 'male’; renders 131; unlike the disjunction, introducing the alternative
dv te construction it functions as as equally acceptable. whole-burnt-offering (1:3, male only), the option.

' ' s :
whether ... or; admitting either sex of peace-offering admits either sex, a sign of

victim. its more festive, less strictly expiatory

character.



TE

or

correlative particle (second te of the pair)
— discourse linkage or contrast

te: enclitic correlative completing the
'whether ... or' pairing.

™

OfAv

female

Accusative

accusative (alternative option of sex: 'female’)
— object specification

0fAvg: 'female'; renders N2RJ; the explicit
permission of a female victim distinguishes
the peace-offering from the burnt-offering
and reflects its function as a voluntary
fellowship-meal.

=~

auwuov
unblemished

Accusative

predicate/attributive adjective (modifying avtd:
'oresent it unblemished’)

— object specification

duwpog: 'without blemish / spotless';
renders DMN; the cardinal requirement of
all sacrificial victims (Lev 22:19-25); only a
flawless animal is fit for the LORD, a motif
the NT applies christologically (1 Pet 1:19;
Heb 9:14).

=~

avTO

it

Accusative

direct object of mpoadéei (the victim)
— participant reference

avtég: the neuter pronoun (agreeing with
d®pov) refers to the offered animal.

EVAVTIOV

before / in the presence of

preposition + genitive (locative: 'before the LORD')

— spatial or relational framing

¢vavtiov: 'before / in the presence of '
Hebraism rendering 139; locates the
presentation at the sanctuary, in the
LORD's presence, marking the act as cultic
and public.

~

Kupiov

of the LORD

Genitive

genitive object of évavtiov
— relational specification

KUp1oG: rendering of the Tetragrammaton
N, the genitive with évavtiov frames
the whole rite as transacted coram Deo, in
the LORD's own presence.

4
pocagel
he shall present

Fut Act Indic 3 Sg - mpocdyw

main verb of the apodosis (legislative instruction)

— legislative future (binding cultic
prescription: 'he shall present')

npoodyw: 'bring near / present'; the same
verb as the protasis (nposaydyn), now in
the legislative future that pervades the
chapter — the future indicative functions
as binding instruction ('he shall'), not mere
prediction; this is the apodosis of the
casuistic law.




7 Kol EmONoEL TAG XETPAG EML TNV KEQPAANV TOU dWpPov Kal 6@del adTod mapd Tag 00pag Thi¢ okNnviig Tod

uapTLpioL kai TPocxe0DGIV i Liol Aapwv ol iepeic T aiua £mi Td BuslacTrplov TV OAOKAVTWUATWY

KUKAW

And he shall lay his hands on the head of the gift and slaughter it beside the doors of the tent of

witness, and the sons of Aaron, the priests, shall pour the blood around upon the altar of the whole-

burnt-offerings.

Ritual sequence (hand-laying, slaughter, blood-manipulation) | ko én[ﬂﬁoa

The verse chains the three core gestures of the rite by Hebraizing kai-parataxis: (1) the offerer lays his
hands on the victim's head (identification/dedication), (2) slaughters it at the tent-door, and (3) the
priests dash the blood around the altar. The shift from the offerer's singular acts (¢ém6#oe1, opdet) to
the priests' plural blood-act (rpooxeooiv) marks the division of cultic labor: the lay worshipper kills,
but only the priests handle the blood at the altar.

\

KOl

and

narrative conjunction (Hebraizing koi-parataxis)
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

bl U4
emOnoel
he shall lay

Fut Act Indic 3 Sg - émtibnut

main verb (offerer’s first ritual act)

— legislative future (prescribed ritual
gesture)

¢mtiOnuu: 'place upon / lay on'; renders
1D (lean/press); the laying-on of hands
(¢niBeoig TdV xe1p@v) identifies the offerer
with the victim and dedicates it; the same
gesture grounds the NT theology of
ordination and blessing (Acts 6:6; 1 Tim
4:14).

TG
the

Accusative
article (with xeipog)
— noun-phrase marking

t0G: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

XETPOG

hands

Accusative

direct object of émbrjoet

— object specification
xeip: 'hand'; renders T; the plural 'hands'
(where MT often has the singular)

emphasizes the full bodily act of pressing
upon the victim's head.



=

Ml
on / upon

preposition + accusative (placement: 'upon the
head')

— spatial or relational framing

éni +acc.: 'upon / onto'; locates the laying-
on of hands precisely on the victim's head.

Vv
the

Accusative
article (with keqpalfv)
— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

\
KEQAANV
head
Accusative
accusative object of érf (locus of hand-laying)
— object specification
ke@alr]: 'head'; renders WKT; the head is
the point of contact for the identifying

gesture, the representative part standing
for the whole animal.

To0
of the

Genitive

article (with 8cypov)
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

dwpov

gift

Genitive

genitive of relationship (the head of the gift')
— relational specification

ddpov: 'gift / offering' (cf. v. 1); the victim
is again named by its cultic designation as
the worshipper's presented gift.

Kat

and

narrative conjunction (sequential)
— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

Ié
cpacel
he shall slaughter

Fut Act Indic 3 Sg - o@dlw

main verb (offerer’s second ritual act)

— legislative future (prescribed act of
slaughter)

o@dlw: 'slaughter / slay (by cutting the
throat)'; renders LNV, the technical verb
for ritual killing; the lay offerer, not the
priest, performs the slaughter — the
priestly monopoly begins only with the
blood; the same verb describes the slain
Lamb at Rev 5:6, 12.

avTo

it

Accusative

direct object of apdéer (the victim)
— participant reference

avtdg: neuter pronoun referring to the
d&pov (the animal).

=

TP

beside / by

preposition + accusative (place of slaughter)
— spatial or relational framing

napd + acc.: 'beside / alongside'; locates the
slaughter at the entrance of the sanctuary,
the threshold between profane and sacred
space.

TOG

the

Accusative

article (with 6vpo)

— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

4
Oupag
doors / entrance
Accusative

accusative object of mappd (place: at the doors')
— object specification

0Upa: 'door / entrance'; renders NN3; 'the
doors (entrance) of the tent of witness'
designates the courtyard before the
sanctuary, the prescribed place for
slaughter (cf. Lev 1:3, 5).

TG

of the

Genitive

article (with oxnviic)

— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



OKNVIg
tent

Genitive

genitive of relationship (the doors of the tent')
— relational specification

oknvy: 'tent / tabernacle'; renders SnK;
the oxnvr) o0 paptupiov ('tent of witness')
is the LXX's standard rendering of YNIN
TYIN, the portable sanctuary that is the
locus of all sacrificial action.

ToU
of the

Genitive
article (with uaptvpiov)
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

paptupiov
of witness / of testimony

Genitive

genitive of definition (qualifying oxnviig: 'tent of
witness')

— relational specification

Haptoplov: 'witness / testimony'; the LXX
renders TYIN (‘appointed meeting') by
paptuplov, perhaps construing the root as
TY (‘witness'); the rendering frames the
tent as the place of the covenant testimony,
where the LORD meets and bears witness to

Kol

and

narrative conjunction (shift to priestly action)
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

his people.
~ C C 1
TTPOoXEOLOTV o1 v101 AO(p(OV
they shall pour around the sons of Aaron
Fut Act Indic 3 P+ tpooxéw Nominative Nominative genitive of relationship (indeclinable: sons of
main verb (priests' blood-act, third person plural) article (with viot) subject of mpooxeovioy Aaron)

— legislative future (prescribed priestly
blood-manipulation)

npooxéw: 'pour upon / dash against';
renders P11 (‘dash/sprinkle'); the shift to
the plural priestly subject marks the blood-
manipulation as the exclusive prerogative
of Aaron's sons; the blood, the seat of life
(Lev 17:11), is applied to the altar to effect
atonement and consecration.

— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— participant prominence

vidg: 'son'; renders 13; 'the sons of Aaron' is
the LXX's standing designation for the
Aaronic priesthood, the only legitimate
handlers of sacrificial blood at the altar.

— participant identification

Aapwv: transliteration of Hebrew 170X;
indeclinable in the LXX; Aaron, Moses'
brother and first high priest, is the head of
the priestly line whose sons officiate at the
altar.



™ N S

ol 1epEig 70 aipa

the priests the blood
Nominative Nominative Accusative Accusative
article (with igpeic, in apposition to viot) nominative in apposition to vioi ('the sons of article (with aduc) direct object of mpoaygovarv
Aaron, the priests’
— noun-phrase marking i ) — noun-phrase marking — object specification
. . . - — participant prominence . X . . . . .
oi: Greek article marking definiteness and P pantp 10: Greek article marking definiteness and aipa: 'blood'; renders DT; in Levitical
the role of the accompanying noun phrase. iepevg: 'priest’; renders 1113; the appositive the role of the accompanying noun phrase. theology the blood is the life (Lev 17:11)
'the priests' specifies the official cultic role and the agent of atonement; its prohibition
of Aaron's sons; only they may approach from human consumption is the burden of
the altar with blood. V. 17.
bl \ 1 4 ~
€Tl TO eUO'ICXO"CT] pLov TV
upon the altar of the
preposition + accusative (target of the blood) Accusative Accusative Genitive
— spatial or relational framing article (with Gvaixotripiov) accusative object of éni (the altar) article (with odokavtwudrwy)
¢ni + acc.: 'upon / against'; directs the — noun-phrase marking — object specification — noun-phrase marking
dashed blood onto the altar. 10: Greek article marking definiteness and Buoiactripiov: 'altar'; a LXX coinage (from t®v: Greek article marking definiteness
the role of the accompanying noun phrase. Bvoidlw) rendering NAM, reserved for the and the role of the accompanying noun
legitimate altar of the LORD (pagan altars phrase.

being Pwudg); the great bronze altar of
burnt-offering stands in the tabernacle
court.



OAOKAVTWUATWY
of the whole-burnt-offerings

Genitive

genitive of definition (qualifying Quaiaotripiov:
‘altar of the burnt-offerings')

— relational specification

oAokavtwya: 'whole-burnt-offering';
renders N2VY; the compound (8Aog + kaiw,
'wholly burned') names the offering
consumed entirely on the altar; here it
identifies the altar — 'the altar of the
whole-burnt-offerings' — distinguishing
the great bronze altar from the incense
altar.

Kal Tpocdouotyv amo tfig Buoiag To0 cwTnplov KAPTWUA KUPiw TO 0TENP TO KATAKAAVTTOV TNV KOLAlavV

KOKAW

round about

adverb of place (dative form: all around’)
— clausal contribution

KUKkAw: 'in a circle / round about';
adverbial dative of kOkAog rendering 2°2D;
the blood is dashed against all four sides of
the altar's base, encircling it.

Kl TV TO oTéap TO €Ml TG KOIALaG

And they shall present from the sacrifice of deliverance an offering by fire to the LORD: the fat that

covers the belly and all the fat that is upon the belly,

Specification of the LORD's portion (the fat parts to be burned)

The verse begins the inventory of the kdpnwpa — the fat portions reserved for the LORD and turned to
smoke on the altar. The partitive dro tfi¢ Busiag (‘from the sacrifice') signals that only a part of the
peace-offering goes to the altar; the rest is shared by priest and offerer (Lev 7:15-18, 31-34), which is
what distinguishes the cwtrpiov from the wholly-consumed 6Aokavtwpa. The first item is the great
omental fat (td otéap T katakaAUmTov TV Ko1Alav).

Kol Tpoosd&ovoty



\

Kol

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

PocagovoLy
they shall present

Fut Act Indic 3 Pl - mpocdyw

main verb (priests present the fat-portion)

— legislative future (prescribed presentation
of the altar-portion)

npoodyw: 'bring near / present / offer'; the
plural subject (the priests of v. 2) now bring
forward the fat as the LORD's portion; the
verb resumes the cultic 'presentation'
language of v. 1.

) \

1o

from

preposition + genitive (partitive: @ part from the

sacrifice’)

— spatial or relational framing
ané: 'from'; the partitive dnd marks that
only a portion of the victim — the fat — is
burned on the altar, the rest being eaten;

this is the defining feature of the shared
peace-offering.

TiiG
the

Genitive

article (with Buaiag)
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Ouoiag

sacrifice

Genitive

genitive object of ard (source: the sacrifice)
— relational specification

Buoia: 'sacrifice' (cf. v. 1); the partitive
genitive names the whole offering from
which the fat-portion is taken.

T00

of the

Genitive

article (with swtnpiov)

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

cwTnpiov

of deliverance

Genitive

genitive of definition (qualifying Gvaiag: 'sacrifice
of deliverance)

— relational specification

cwthptov: 'deliverance / well-being' (cf. v.
1); the recurring leitmotif-phrase t|g
Buoiag Tod cwtnpiov anchors the inventory
in the peace-offering rite.

KAPTWHX

offering by fire / burnt portion
Accusative

accusative in apposition / object (the portion
presented as a fire-offering)

— object specification

kdprwpa: 'burnt offering / offering by fire';
a LXX cultic term (from kapmdéw, 'offer in
smoke') rendering NWN ('fire-offering'); it
designates the portion turned to smoke for
the LORD, the technical category under

which the fat is given.
4 1 J4 1
KUPLW TO OTENP TO
to the LORD the fat the
Dative Accusative Accusative Accusative

dative of recipient (the fire-offering 'to the LORD')
— sphere or reference
KUp1ogG: rendering of the Tetragrammaton
M, the dative names the divine recipient

of the burned fat — the LORD's exclusive
portion of the shared sacrifice.

article (with atéap, in apposition to kdprwuc)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative in apposition to kdprwua (defining
the fire-offering: 'the fat)

— object specification

otéap: 'fat / suet'; renders 291, the hard
fat reserved for the LORD; otéap is the
chapter's central material noun (vv. 3, 4, 9,
10, 14, 15, 16, 17); its burning expresses that
the richest part belongs to God alone.

article (introducing the attributive participle
KATXKXAUTTOV)

— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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4
KATAOKOXAUTITOV
covering

Pres Act Ptcp Acc Sg Neut - kaTakaAUTTTW

attributive participle (modifying otéap: 'the fat
that covers')

— attributive present participle (describing

the omental fat)

katakaAOnTw: 'cover over / veil'; renders
NDI; the present participle (articular,
attributive) describes the omentum — the
caul of fat that drapes over and conceals
the entrails; the prefix kata- intensifies the
sense of full covering.

™

P

Vv
the

Accusative

article (with koi\av)

— noun-phrase marking

tv: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

kolAlav
belly / entrails

direct object of karaxaAvntov (what the fat

— object specification

kotMa: 'belly / inward parts / entrails';
renders 17; here the abdominal cavity
over which the omental fat lies; the fat
'covering the belly' and 'upon the belly'
together name the visceral suet given to

Kol
and

coordinate conjunction (adding the second fat-
item)

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

all

Accusative

adjective (modifying otéap: 'all the fat')

— object specification
nag: 'all / every'; the neuter nav agrees
with otéap; the totalizing 'all the fat'

ensures that none of the visceral fat is
withheld from the LORD's portion.

\
TO
the

Accusative

article (with second atéup)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

accusative (second fat-item, coordinate with the

— object specification

otéap: 'fat' (cf. above); the repetition with
ndv underscores the comprehensiveness of
the fat dedicated to the altar.

€Ml

upon

preposition + genitive (location of the fat: 'upon

the belly')
— spatial or relational framing

éni + gen.: 'upon / on'; with the article t4 it
forms an attributive phrase 'the [fat] that is
upon the belly, specifying the location of
the second portion of suet.

TG
the

Genitive

article (with kotAiog)
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

belly / entrails

genitive object of éni (location: ‘upon the belly')
— relational specification

kothia: 'belly / entrails' (cf. above); the
genitive locates the second fat-portion
lying upon the visceral mass.

1
TO
the
Accusative
article (introducing the prepositional attributive
éni tii¢ kothiag)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



4 Kol Toug OV0 VEQPOUG KAl TO OTENP TO €T ATV TO €Ml TOV Unpiwv Kai tov Aofov Tov €t To0 fmatog

oLV TOIC VEQPOIG TtEPLeAe]

and the two kidneys and the fat that is upon them, that is upon the flanks, and the lobe that is upon

the liver — together with the kidneys he shall remove it.

Continuation of the fat-inventory (kidneys, flank-fat, liver-lobe)

\ \ 7 \
Kol ToUG dU0 VEQPOUG

The verse completes the catalogue of the LORD's portion begun in v. 3, adding the two kidneys with
their fat at the flanks and the lobe of the liver. The string of accusatives (ve@poUc, otéap, Aopdv) all
hang on the verb nepieei ('he shall remove') held to the very end of the verse — a periodic Hebraizing
word-order that suspends the governing verb after its objects. This same anatomical inventory recurs
verbatim for the goat (vv. 14-15) and, with the fat tail added, for the lamb (vv. 9-10).

\

Kol
and

coordinate conjunction (continuing the object-
list)
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

TOUG
the

Accusative
article (with vegpovg)

— noun-phrase marking

tovg: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

dvo

two

Accusative

numeral (modifying vegpovg: 'the two kidneys')
— measure or count

dvo: 'two'; renders "1Y; the indeclinable
numeral specifies both kidneys; the precise
anatomical enumeration reflects the
priestly concern for exact ritual
conformity.

VEQPOUG
kidneys
Accusative

direct object of mepiehei (object of the fat-
removal)

— object specification

vepdg: 'kidney'; renders M122; the
kidneys, embedded in suet, are part of the
LORD's portion; in Hebrew idiom the
kidneys are also the seat of the inmost self
and conscience (Ps 7:9; Jer 11:20), though
here the sense is strictly anatomical.
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\

Kol 0 oTEXp 0

and the fat the
coordinate conjunction Accusative Accusative Accusative
— discourse linkage or contrast article (with otéap) direct object of mepieei (the fat on the kidneys) article (introducing attributive &t adt@v)
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — object specification — noun-phrase marking
li.nking this unit with the surrounding 1d: Greek article marking definiteness and otéap: 'fat' (cf. v. 3); here the fat adhering 1d: Greek article marking definiteness and
discourse. the role of the accompanying noun phrase. to the kidneys and reaching toward the the role of the accompanying noun phrase.
flanks.
bRl k) ~ 1 pd \
€M aAUTWV TO €Tl
upon them the upon / at
preposition + genitive (elided before vowel: 'upon Genitive Accusative preposition + genitive (‘upon the flanks')
them) genitive object of rt (the kidneys) article (introducing a second attributive éni t@v — spatial or relational framing
—o capiH] i i ) o iwv,
il o el g —> relational specification rplisy) éni + gen.: 'upon / at'; with the article
¢ni + gen.: 'upon'; elided to &1t before the — noun-phrase marking forms the attributive 'the [fat] that is at the

avtég: the genitive plural pronoun refers
rough/smooth vowel; with the article

R back to the two kidneys, locating the fat 70: Greek article marking definiteness and flanks, further localizing the suet.
forms the attributive phrase 'the [fat] that upon them. the role of the accompanying noun phrase.
is upon them (the kidneys)!
~ /4 \ 1
Twv unNplIwv KOl TOoV
the flanks / loins and the
Genitive Genitive coordinate conjunction Accusative
article (with unpiwv) genitive object of émi (location: ‘at the flanks') — discourse linkage or contrast article (with AoBov)
— noun-phrase marking — relational specification Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking
t@v: Greek article marking definiteness unpiov (dim. of unpdc): 'thigh / flank / li.nking this unit with the surrounding tov: Greek article marking definiteness and
and the role of the accompanying noun loin'; renders D202 ('loins/flanks'); the fat discourse. the role of the accompanying noun phrase.
phrase. reaching toward the flanks is part of the

suet removed for the altar.
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Aofov
lobe

Accusative

direct object of mepielei (the liver-lobe)
— object specification

MoBég: 'lobe / flap'; renders nm»
(‘appendage/caudate lobe'); the AoPog tod
fimatog is the projecting lobe of the liver,
removed with the kidneys as part of the
LORD's portion; a fixed item of the fat-
inventory throughout Leviticus.

™

P

™oV
the

Accusative

article (introducing attributive émi to0 ffmatog)
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

Emi

upon / by

preposition + genitive (‘upon the liver')
— spatial or relational framing

éni + gen.: 'upon / over'; with the article
forms the attributive 'the lobe that is upon
the liver, specifying which lobe is meant.

To0
the

Genitive

article (with fimarog)
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Hmatog

liver

Genitive

genitive object of éni (location: 'upon the liver')
— relational specification

frap (gen. firatog): 'liver'; renders T23; the
liver itself is not burned, but its projecting
lobe is; in surrounding cultures the liver
was used in divination (hepatoscopy), but
Israelite law gives it no mantic role — only
a fixed sacrificial portion.

oLV
together with

preposition + dative (accompaniment: ‘with the
kidneys')

— spatial or relational framing
obv: 'with / together with'; renders Sy
('together with') here; the lobe is removed

'with the kidneys, the items taken as a
single connected portion of suet.

TO1G

the

Dative

article (with vegpoic)

— noun-phrase marking

1016 Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

VEPPOIG

kidneys

Dative

dative object of avv (accompaniment)
— sphere or reference

vepdg: 'kidney' (cf. above); the dative with
o0v marks the kidneys as removed together
with the liver-lobe as one ritual unit.



nepLelel
he shall remove

Fut Act Indic 3 Sg - meplatpéw

main verb (held to verse-end, governing all
preceding accusatives)

— legislative future (prescribed removal of
the fat-portion)

neplatpéw: 'take away / strip off / remove
all around'; renders 1'D1; the prefix epi-
captures the careful detaching of the suet
from all around the organs; the verb is
suspended to the end of the verse in
periodic Hebraizing order, gathering up the

whole accusative inventory as its object.

Kol Gvoloovusty adTd o1 viol Aapwv ol iepeig énl TO BuotaoTriplov €1l T& OAoKALTWHATA £l T& EVAQ T
el ToD Tupog €l ToD Buotactnpiov KApTWUX dour] E0WLNC KLPIW

And the sons of Aaron, the priests, shall offer them up upon the altar, upon the whole-burnt-
offerings, upon the wood that is on the fire upon the altar — an offering by fire, an aroma of
fragrance to the LORD.

Climax of the herd-rite: the fat turned to smoke as a pleasing aroma | ki &voicovorv

The herd-case closes with the priests burning the fat-portions on the altar. The fourfold éni (‘'upon the
altar ... upon the burnt-offerings ... upon the wood ... upon the fire') layers the fat atop the daily whole-
burnt-offering, so the cwtrpiov fat ascends with the continual N2V. The verse ends with the verbless

cultic formula kdprwpa dour| edwdiog kupiw (‘an offering by fire, an aroma of fragrance to the LORD'),

the standard expression of divine acceptance (cf. Gen 8:21).



\

Kol

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avoicouoLy
they shall offer up

Fut Act Indic 3 Pl dva@épw

main verb (priests burn the fat on the altar)

— legislative future (prescribed burning of
the altar-portion)

avaépw: 'bring up / offer up / cause to
ascend'; renders N2Yn / 1'UPN; the prefix
&va- (‘up') captures the smoke rising to the
LORD; the verb is the technical term for
turning a portion to smoke on the altar (cf.
Heb 7:27; 1 Pet 2:5, 24).

=~

hJ \
avTa
them

Accusative
direct object of dvoigovaw (the fat-portions of vv.
3-4)
— participant reference
avtdg: the neuter plural pronoun gathers

up all the fat-portions enumerated in vv. 3-
4 as the object of the burning.

€
(0] 8
the

Nominative

article (with vioi)
— noun-phrase marking

ot: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=~

¢« \
U101
sons
Nominative
subject of avoigovawv
— participant prominence

vidg: 'son' (cf. v. 2); 'the sons of Aaron the
priests' again as the officiating subject of
the altar-act.

Aapwv

of Aaron

genitive of relationship (indeclinable)
— participant identification

Aapwv: transliteration of 110IX;
indeclinable; the priestly line who alone
may burn the LORD's portion on the altar.

~

[ 4
o1
the

Nominative
article (with iepeic)
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

™

&

1EPETG
priests

Nominative

nominative in apposition to viol
— participant prominence

iepedg: 'priest' (cf. v. 2); the appositive
defines the cultic office of Aaron's sons.

€Tl
upon

preposition + accusative (first of four: 'upon the
altar')

— spatial or relational framing

eni + acc.: 'upon'; the first of a fourfold éni
stacking the fat onto the altar-apparatus.

\
TO
the

Accusative

article (with Bvoixatripiov)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

Buciactnplov
altar

Accusative

accusative object of i (the altar)
— object specification

Buoiactripiov: 'altar' (cf. v. 2); the great
altar of burnt-offering on which the fat is
turned to smoke.

pd \
Em
upon
preposition + accusative (second: 'upon the burnt-
offerings')
— spatial or relational framing
éni + acc.: the second layer — the swtnplov

fat is placed atop the burnt-offerings
already on the altar.
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\ [ 4 4 bl \ \
T OAOK“U‘C(})}J(X‘CQ €Ml Tx

the whole-burnt-offerings upon the
Accusative Accusative preposition + accusative (third: 'upon the wood') Accusative
article (with dAokavtdpara) accusative object of éni (the burnt-offerings on — spatial or relational framing article (with &)
) the altar) » i
— noun-phrase marking éni + acc.: the third layer — upon the wood — noun-phrase marking
— object specification that fuels the altar fire.

Ta: Greek article marking definiteness and Ta: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase. OMokavtwya: 'whole-burnt-offering' (cf. v. the role of the accompanying noun phrase.
2); the peace-offering fat is laid upon the
continual N2V, ascending together with it
as one smoke to the LORD.

4 1 bl \ ~
VA T« eml 100
wood the upon the
Accusative Accusative preposition + genitive (attributive: 'the wood that Genitive
accusative object of éni (the altar wood) article (introducing attributive éni o0 TVPG) is on the fire) article (with mvpog)
— object specification — noun-phrase marking — spatial or relational framing — noun-phrase marking
errd . Yo wri d
E0Mov: 'wood / timber'; renders DXY; the ta: Greek article marking definiteness and il > G4eliks o) / up'on "Wlth the amd'e to0: Greek article marking definiteness and
wood arranged on the altar fire (cf. Lev 1:7- the role of the accompanying noun phrase. forms the attributive 'the wood that is on the role of the accompanying noun phrase.
N
8); the noun also carries, in NT usage, the the fire!
sense of 'tree/cross' (Acts 5:30; 1 Pet 2:24).
1 I \ ~ I4

VP0G Eml T00 Ouciaotnpiov
fire upon the altar
Genitive preposition + genitive (fourth: 'upon the altar) Genitive Genitive
genitive object of i (location: on the fire!) — spatial or relational framing article (with Guoiaotnpiov) genitive object of émi (location: ‘upon the altar')
— relational specification éni + gen.: the fourth and final locative, — noun-phrase marking — relational specification

nop: 'fire'; renders Wi; the altar fire that restating that the whole apparatus sits t00: Greek article marking definiteness and Buotactripiov: 'altar' (cf. v. 2); the genitive

1 1
consumes the offering; in priestly theology upon the altar: the role of the accompanying noun phrase. closes the layered locative chain, fixing the
this fire is perpetually maintained (Lev whole burning 'upon the altar!

6:12-13) and originally kindled by the LORD
himself (Lev 9:24).



KAPTWHA

offering by fire

Nominative

nominative in the verbless acceptance-formula
('[it is] an offering by fire!)

— participant prominence

kdpnwpa: 'offering by fire' (cf. v. 3); the
term opens the standing cultic formula
Kapnwya doun evwdiag Kupiw, a nominal
predication describing the burned fat as a
fire-offering acceptable to the LORD.

oopn
aroma / smell

Nominative

nominative in apposition (the acceptance-
formula: an aroma)

— participant prominence

ooun: 'smell / odor / aroma'; renders m7;
in the formula dopur edwdiag ('aroma of
fragrance') it denotes the smoke ascending
pleasingly to the LORD; Paul transfers the
phrase to Christ's self-offering (Eph 5:2)
and to the apostolic life (2 Cor 2:14-16).

k) /4
g0wolag
of fragrance / of sweet smell

Genitive

genitive of quality (qualifying doun): ‘aroma of
fragrance)

— relational specification

e0wdia: 'fragrance / sweet smell'; renders
nn2 (‘soothing/pleasing'); the genitive of
quality forms the Hebraistic superlative
idiom 'a pleasing aroma'; the whole phrase
dopr) edwdiag is the LXX's fixed signal of
divine acceptance of a sacrifice.

KUpLw

to the LORD

Dative

dative of recipient (the aroma 'to the LORD')
— sphere or reference

kUp1og: rendering of the Tetragrammaton
M; the dative names the LORD as the
one to whom the fragrant smoke ascends

and by whom the offering is received.

gav Og ano TV mpoPdtwyv T dWpov avtod Busiav cwtnpiov T® Kupiw dpoev 1 OfAL GuwoV TTpocoicel

avTto

But if his gift to the LORD as a sacrifice of deliverance is from the flock, male or female, he shall offer

it unblemished.

Second legislative case (the flock-offering): the 8¢ answering the pév of v. 1

offering as a less costly but equally valid alternative to the herd-offering.

€av 8¢ amd TV mpoPdtwv
The second of the three victim-cases. The éav 8¢ here answers the €av pév of v. 1, marking the shift

from herd to flock (rpéPata). The structure deliberately parallels v. 1 — same partitive source-
construction, same male-or-female permission, same Guwpov requirement — establishing the flock-



gav O amo TV

if but / now from the
conditional conjunction (new casuistic protasis) correlative adversative (answering the uév of v. 1) preposition + genitive (source: 'from the flock') Genitive
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — spatial or relational framing article (with mpopdrwv)
£av: 'if'; opens the second victim-case (the 8¢: post-positive particle; here the ané: 'from'; with the genitive specifies the — noun-phrase marking
flock), parallel to v. 1. answering member of the ps’\./ .. 0¢ ﬂock~ as th? sc?urce of the victim, parallel to tov: Greek article marking definiteness
structure begun at v. 1, marking the move €k T@V Podv in v. 1. and the role of the accompanying noun
from the herd-case to the flock-case. phrase.
7 1 A~ k) ~
npoPatwv T0 d&@pov avtod
flock / sheep the gift his
Genitive Nominative Nominative Genitive
genitive object of dmd (source: the flock) article (with §@pov) subject ('his gift!) genitive of possession (modifying $@pov)
— relational specification — noun-phrase marking — participant prominence — relational specification
npdPatov: 'sheep / small cattle'; renders 10: Greek article marking definiteness and ddpov: 'gift / offering' (cf. v. 1); the avTdG: genitive pronoun marking the
1RY ('flock’, sheep and goats); the flock- the role of the accompanying noun phrase. worshipper's presented offering, here offering as the worshipper's own.
option is the second, less costly victim- drawn from the flock.
class; v. 7 will narrow it to a lamb (&pva).
7 4 ~ 7
Ouoiav OWTTHPIO0V Tw KUPLW
sacrifice of deliverance to the LORD
Accusative Genitive Dative Dative
accusative of apposition / purpose (offered as a genitive of definition (qualifying 6vaiav) article (with kvpie) dative of recipient (the offering 'to the LORD')
sacrifice of deliverance’
fice of ) — relational specification — noun-phrase marking — sphere or reference
— object ificati , . . - . . - , p
object specitication cwthptov: 'deliverance / well-being' (cf. v. 1(: Greek article marking definiteness and kUp1og: rendering of the Tetragrammaton
Buota: 'sacrifice' (cf. v. 1); the accusative 1); the leitmotif-genitive identifying the the role of the accompanying noun phrase. MN; the dative names the divine recipient
defines the cultic category under which the rite. toward whom the flock-offering is directed.

flock-gift is brought — again the Bvsia
owtnpiov.
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v
ApoEV
male

Accusative

accusative (option of sex: 'male)
— object specification

&ponv: 'male' (cf. v. 1); the flock-offering,
like the herd-offering, admits either sex.

or
disjunctive particle (‘male or female')
— discourse linkage or contrast

fj: 'or'; the simple disjunctive (here
replacing the €dv te ... €dv te of v. 1) offers
the two sex-options as equally acceptable.

=

TPOGOLoEL
he shall offer

Fut Act Indic 3 Sg - mpoo@épw

main verb of the apodosis (legislative instruction)

— legislative future (binding cultic
prescription)

npoo@épw: 'bring to / offer / present’;
renders 2111 (a near-synonym of
npoodyw in v. 1); the chapter alternates
npoodyw and poo@épw for the act of
presentation; tpoo@épw is the dominant
cultic 'offer' verb taken up in Hebrews (5:1;
9:14).

™

P

avto

it

Accusative

direct object of mpocoioel (the victim)
— participant reference

avTdG: neuter pronoun (agreeing with
d&pov) referring to the flock-animal.

OfjAv
female

Accusative
accusative (alternative option: 'female’)
— object specification
0fAvc: 'female' (cf. v. 1); the female option,

again distinguishing the peace-offering
from the male-only burnt-offering.

gav Gpva mpooaydyn o d@pov avTod Tpocdiel abTo EvavTl Kupiov

If he offers a lamb as his gift, he shall present it before the LORD.

Sub-case of the flock-offering: the lamb specifically | &gy &pva npooaYd(Yn

(v. 1) to #vavtiis purely stylistic; both render 195 ('before').

A nested protasis narrowing the flock-case to a lamb (&pva). The structure mirrors v. 1 in miniature
(conditional tposaydyn followed by legislative npocdéet), and prepares for the lamb's distinctive
feature — the offering of the whole fat tail — detailed in v. 9. The change of preposition from évavtiov

auwuov
unblemished

Accusative
predicate/attributive adjective (modifying avtd)
— object specification

duwpoc: 'without blemish' (cf. v. 1); the

non-negotiable requirement of soundness
applies equally to the flock-victim.



7\

AV

if

conditional conjunction (sub-protasis)
— discourse linkage or contrast

¢4dv: "if'; introduces the lamb sub-case
within the flock-offering.

™

P

v

apva

lamb

Accusative

direct object of mpoaarydyn (the specific victim)

— object specification
&pnv (acc. &pva): 'lamb / young sheep';
renders 2W3; the lamb is the paradigmatic
flock-victim; the lexeme stands behind the

NT designation of Christ as the &uvdg /
dpviov (John 1:29; Rev 5:6).

=

Tpocayayn

he should offer

Aor Act Subj 3 Sg - mpoodyw

verb of the protasis (aorist subjunctive with éxv)

— aorist subjunctive in conditional protasis
(single contemplated act)

npoodyw: 'bring near / present' (cf. v. 1);
the aorist subjunctive belongs to the
casuistic 'if he offers' protasis, answered by
the legislative npood&et.

\
TO
the

Accusative

article (with §@pov)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

d&@pov
gift
Accusative
accusative in apposition to dove (the lamb as his
gift)
— object specification
d®pov: 'gift / offering' (cf. v. 1); the lamb is

identified as the worshipper's presented
gift.

avtod

his

Genitive

genitive of possession (modifying §@pov)
— relational specification

avTdG: genitive pronoun marking the lamb
as the offerer's own gift.

EVaVTL

before / in the presence of

preposition + genitive (locative: 'before the LORD')
— spatial or relational framing

#vavri: 'before / in the presence of'; a
near-synonym of évavtiov (v. 1), both
rendering 139; the variation is stylistic,
with no difference of meaning.

™

P

Kuplov

of the LORD

Genitive

genitive object of &vavri

— relational specification

k0p1og: rendering of the Tetragrammaton
mn; the genitive with évavti frames the
presentation as occurring in the LORD's
presence.

7
nMPocaEel
he shall present
Fut Act Indic 3 Sg - tpoodyw

main verb of the apodosis (legislative instruction)

— legislative future (binding cultic
prescription)

npoodyw: 'bring near / present' (cf. v. 1);
the legislative future answering the
protasis, prescribing the lamb's
presentation before the LORD.

avTo

it

Accusative

direct object of mpoodéer (the lamb)
— participant reference

avTdg: neuter pronoun referring to the
lamb (8&pov).



8 kai émbnoet Tag xelpag Eni TNV keQPAANV to0 dwpov avTod Kai o@&get abTo Tapd TaG BVPAG TG OKNVIG

100 paptupiov kai mpooyeoDotv oi viol Aapwv ol iepeic T aiua émi o Ouotactriplov KOKAW

And he shall lay his hands on the head of his gift and slaughter it beside the doors of the tent of

witness, and the sons of Aaron, the priests, shall pour the blood around upon the altar.

Ritual sequence for the lamb (parallel tov. 2) | Kol é‘l‘[lel’,]GEI

shape of the rite across all three victim-classes.

The flock-rite repeats the herd-rite of v. 2 almost verbatim: hand-laying, slaughter at the tent-door,
and the priests' blood-dashing around the altar. The single difference is the omission of t&v
Ohokavtwudtwy (‘of the whole-burnt-offerings') after Buciactripiov — the altar is named simply 'the
altar' The verbatim repetition is a feature of priestly legal style, reinforcing the fixed, non-negotiable

\

Kol £¢mbnost
and he shall lay

narrative conjunction Fut Act Indic 3 Sg - émtibnw

— discourse linkage or contrast main verb (offerer’s hand-laying)

kal: meaning 'and'; conjunction or particle — legislative future (prescribed ritual

linking this unit with the surrounding gesture)
discourse. gmtiBnuu: 'place upon / lay on' (cf. v. 2); the
offerer's identifying gesture, repeated for

the flock-victim.

TG

the

Accusative

article (with xeipag)

— noun-phrase marking

10¢: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

XEIpag
hands

Accusative
direct object of émibrioel
— object specification

xeip: 'hand' (cf. v. 2); the plural marks the
full bodily pressing upon the victim's head.

emi Vv
on / upon the

preposition + accusative (placement) Accusative

— spatial or relational framing article (with kepaArv)

éni +acc.: 'upon'; locates the hand-laying — noun-phrase marking

on the head. tnv: Greek article marking definiteness and

the role of the accompanying noun phrase.

KEQAATV
head

Accusative

accusative object of émi (locus of hand-laying)
— object specification

ke@aAr: 'head' (cf. v. 2); the point of
contact for the identifying gesture.

To0
of the

Genitive

article (with §cpov)
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



dwpov

gift

Genitive

genitive of relationship (the head of his gift')
— relational specification

ddpov: 'gift / offering' (cf. v. 1); the lamb
again named by its cultic designation.

™

P

avTod

his

Genitive

genitive of possession (modifying §pov)
— relational specification

avTéG: genitive pronoun, ‘his gift'; here
added (where v. 2 lacked it) — a minor
expansion in the flock-rite.

Kol

and

narrative conjunction (sequential)
— discourse linkage or contrast

Kkal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

c@acel

he shall slaughter

Fut Act Indic 3 Sg - 6@d{w
main verb (offerer’s slaughter)

— legislative future (prescribed act of
slaughter)

o@dlw: 'slaughter / slay' (cf. v. 2); the lay
offerer kills the lamb at the sanctuary
entrance.

9\
avto

it

Accusative

direct object of opdéet (the lamb)
— participant reference

avTd¢: neuter pronoun referring to the

Topa

beside / by

preposition + accusative (place of slaughter)
— spatial or relational framing

napd + acc.: 'beside' (cf. v. 2); the slaughter
is performed at the tent-entrance.

TG

the

Accusative

article (with 6Vpag)

— noun-phrase marking

w0 Greek article marking definiteness and

00pag
doors / entrance

Accusative

accusative object of mapa (place: at the doors')
— object specification

00pa: 'door / entrance' (cf. v. 2); the

lamb (3&pov). the role of the accompanying noun phrase. prescribed place of slaughter before the
sanctuary.
~ ~ ~ 4
¢ OKNVTG§ TOL MOPpTLPIOL
of the tent of the of witness
Genitive Genitive Genitive Genitive
article (with aknvri) genitive of relationship (the doors of the tent) article (with uaptupiov) genitive of definition (qualifying oknvi)

— noun-phrase marking

Tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— relational specification

oknvi: 'tent / tabernacle' (cf. v. 2); the
oKV to0 paptupiov, locus of all sacrificial

action.

— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

— relational specification

paptipiov: 'witness / testimony' (cf. v. 2);
the LXX's rendering of TVIn, framing the
tent as the place of covenant testimony.



\

Kol TPOGXEOTOLY ol viol

and they shall pour around the sons
narrative conjunction (shift to priestly action) Fut Act Indic 3 Pl - mpooyéw Nominative Nominative
— discourse linkage or contrast main verb (priests' blood-act) article (with viot) subject of mpoayeotay
Kai: meaning 'and'; conjunction or particle — legislative future (prescribed priestly — noun-phrase marking — participant prominence
oL it wi ; blood-manipulation
ll.nkmg this unit with the surrounding P ) oi: Greek article marking definiteness and viéc: 'son' (cf. v. 2); 'the sons of Aaron' as
discourse. Tpooxéw: 'pour upon / dash' (cf. v. 2); the the role of the accompanying noun phrase. the officiating priests.
priestly blood-dashing, again the exclusive
prerogative of Aaron's sons.
(¢ (¢ ~ 1
AO(p(L)V (0] § LEPELC TO
of Aaron the priests the
genitive of relationship (indeclinable) Nominative Nominative Accusative
— participant identification article (with igpeic) nominative in apposition to viol article (with afuc)
Aapwv: transliteration of I0IN; — noun-phrase marking — participant prominence — noun-phrase marking
indeclinable; the priestly line. oi: Greek article marking definiteness and iepevg: 'priest’ (cf. v. 2); the official cultic 10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. role of Aaron's sons. the role of the accompanying noun phrase.
< y \ 1 4
alpa Em TO OUO'I(XO"CT] plov
blood upon the altar
Accusative preposition + accusative (target of the blood) Accusative Accusative
direct object of mpooyeovioLv — spatial or relational framing article (with Quaixotripiov) accusative object of éni (the altar)
— object specification éni + acc.: 'upon'; directs the dashed blood — noun-phrase marking — object specification
aipa: 'blood' (cf. v. 2); the life-bearing blood onto the altar. 10: Greek article marking definiteness and Buctactrpiov: 'altar' (cf. v. 2); here named
applied to the altar; its consumption is the role of the accompanying noun phrase. simply 'the altar' (without t@v
forbidden in v. 17. Olokavtwudtwv), the one minor

difference from v. 2.



KOKAW

round about

adverb of place (‘all around')
— clausal contribution

KUKAw: 'round about' (cf. v. 2); the blood is
dashed against all sides of the altar.

9 «xal mpooolicel ano TG Ovoiag ToD cwtnpiov KApTwWHX TG BE@ TO 6TENP Kol TNV O0PUV GUWUOV GV TOAG

Poaig mepte el avTod Kol TO oTENp TG KOLALaG

And from the sacrifice of deliverance he shall present an offering by fire to God: the fat and the fat
tail, unblemished, with the loins he shall remove it, and the fat of the belly,

The LORD's portion in the lamb-rite: distinctively, the whole fat tail

within the otherwise formulaic frame.

Kal Tpocoicet

The fat-inventory for the lamb parallels vv. 3-4 but adds a feature unique to sheep: the entire fat tail (|
do¢pUg, Hebrew MYNK), the large fatty appendage of the broad-tailed sheep, removed close by the
backbone (o0v taig Péaig). Notably, here alone the recipient is named t® 6e® ('to God') rather than
the xupiw ('to the LORD') of the parallel verses (3, 5, 11, 14, 16) — a variation in divine designation

\

Kol

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

TPOCOicEL

he shall present

Fut Act Indic 3 Sg - tpoo@épw

main verb (presentation of the fat-portion)

— legislative future (prescribed presentation
of the altar-portion)

npoo@épw: 'bring to / offer' (cf. v. 6); the
singular subject (the offerer or priest)
presents the fat as the divine portion.

b \
1o
from
preposition + genitive (partitive: a part from the
sacrifice’)
— spatial or relational framing

&md: 'from' (cf. v. 3); the partitive marking
only the fat as the altar-portion.

T
the

Genitive

article (with Bvoiag)
— noun-phrase marking

tfig: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



=

Buoiag

sacrifice

Genitive

genitive object of dmd (source: the sacrifice)
— relational specification

Quoia: 'sacrifice' (cf. v. 1); the whole
offering from which the fat is taken.

ToU
of the

Genitive

article (with swtnpiov)
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

cwTnpiov

of deliverance

Genitive

genitive of definition (qualifying Quaiag)
— relational specification

ocwtfprov: 'deliverance / well-being' (cf. v.
1); the leitmotif-phrase tfig Ouciag ToD
owtnpiov.

)

P

KAPTWHX

offering by fire

Accusative

accusative object / apposition (the portion
presented as a fire-offering)

— object specification

kdpnwya: 'offering by fire' (cf. v. 3); the
technical category under which the fat is
given to the altar.

(o))

[}

to the

Dative

article (with 6e)

— noun-phrase marking

1(: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Os®

[}

to God

Dative

dative of recipient (the fire-offering 'to God')
— sphere or reference

Bedg: 'God'; renders DX / the divine
recipient; notably here the LXX has t¢ 8e®
where the parallel verses read kvpiw ('to
the LORD'); the variation in divine
designation within the formulaic frame is a
distinctive textual feature of this verse (cf.
text_note).

1
TO
the
Accusative
article (with otéap)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

otéap
fat

Accusative

accusative in apposition to kdpnwua (defining
the fire-offering)

— object specification

otéap: 'fat / suet' (cf. v. 3); the LORD's
portion, the richest part of the victim.

=

Katl

and

coordinate conjunction (adding the fat tail)
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

v

the

Accusative

article (with douv)

— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

=

0oQUV
fat tail / rump
Accusative

direct object of mepielei (the distinctive item of
the lamb-offering)

— object specification

00¢0g: 'loin / rump'; here rendering N19N
('fat tail'); the large fatty tail of the broad-
tailed (fat-tailed) Near Eastern sheep, a
delicacy and the distinctive added portion
of the lamb peace-offering (cf. Lev 7:3; 8:25;
9:19); not part of the herd- or goat-offering.

™

=

auwuUov

unblemished / whole

Accusative

attributive adjective (modifying dovv: the fat
tail entire/sound’)

— object specification

duwpog: 'without blemish / sound / entire'
(cf. v. 1); here applied to the fat tail,
perhaps in the sense 'taken whole/intact,
the entire tail removed close to the
backbone.



™ ™

Y TAiG Poaig TepleNel

together with the loins / backbone he shall remove
preposition + dative (accompaniment: ‘with the Dative Dative Fut Act Indic 3 Sg - Tepratpéw
loins) article (with Ydaug) dative object of cvv (accompaniment) main verb (removal of the fat tail)
— spatial or relational framing — noun-phrase marking — sphere or reference — legislative future (prescribed removal of
Sy i ! . the portion
GU.Y‘_ Wlih / 'toge}:h}elr ‘lNl.th '(Cf v. 4); the fat taiG: Greek article marking definiteness Péa (pl. Péar): 'loin / muscle by the . )
tail ts taken 'with the loins, i.c. severed and the role of the accompanying noun backbone'; renders N¥Y (‘backbone/spine Teplalpéw: 'take away / remove' (cf. v. 4);
close by the backbone. phrase. region'); the fat tail is detached obv todic here governing the fat tail with its loins,
Yéaug, 'with/by the loins, i.e. cut off right the distinctive lamb-portion to be
at the spine where the tail joins the body. detached.
k) /4 \ 1 7
avto Kol TO oTEQpP
it and the fat
Accusative coordinate conjunction (adding the visceral fat) Accusative Accusative
direct object of nepielei (the fat tail) — discourse linkage or contrast article (with otéap) accusative (the visceral fat, coordinate item)
— participant reference Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle — noun-phrase marking — object specification
avTéG: neuter pronoun, resuming the fat linking this unit with the surrounding 10: Greek article marking definiteness and otéap: 'fat' (cf. v. 3); here the fat of the
tail (treated as the neuter otéap-portion) as discourse. the role of the accompanying noun phrase. belly/entrails, the same visceral suet as in
the object of removal. the herd-rite.

Tiig KOlAlag

of the belly / entrails
Genitive Genitive
article (with koiho) genitive of relationship (the fat of the belly')
— noun-phrase marking — relational specification
Tfig: Greek article marking definiteness and koMo 'belly / entrails' (cf. v. 3); the
the role of the accompanying noun phrase. visceral cavity whose fat is added to the

LORD's portion.



10 Kal GUQOTEPOLG TOVS VEPPOUG KAl TO 6TEAP TO €T ADTAV TO L TV UNpiwv Kol TOv AoPov tov £l Tod

NATog 6LV TOIC VEQPOIC TEPLEAWV

and both the kidneys and the fat that is upon them, that is upon the flanks, and the lobe that is upon

the liver — having removed it together with the kidneys,

Continuation of the lamb fat-inventory (kidneys, flank-fat, liver-lobe) | kol (’qu)orépoug ‘COf)C VE(PPOI‘)C

The inventory matches v. 4 almost exactly, with two differences: dugotépoug ('both') replaces §0o
('two') for the kidneys, and the verse closes with the aorist participle nepieAcyv (‘having removed")
rather than the finite future nepieAei. The participle leaves v. 10 grammatically open, its main verb
supplied by dvofoet at the head of v. 11 — so vv. 10-11 form a single sentence: 'having removed [these],
the priest shall offer them up!

\

Kol
and

coordinate conjunction (continuing the object-
list)

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding

AUPOTEPOUG
both

Accusative
adjective (modifying veppovg: 'both kidneys')
— object specification

du@dtepor: 'both'; here in place of 3o
('two), v. 4); renders "Y; both kidneys with

TOUG

the

Accusative

article (with vegpovg)
— noun-phrase marking

ToVG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun

VEQPOUG

kidneys

Accusative

direct object (governed by mepiediv)
— object specification

vepdg: 'kidney' (cf. v. 4); embedded in
suet, part of the divine portion.

discourse. their fat belong to the LORD's portion. phrase.
\ 1 7 1
KAl TO OTEXpP TO
and the fat the
coordinate conjunction Accusative Accusative Accusative

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

article (with atéup)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

direct object (the fat on the kidneys)
— object specification

otéap: 'fat' (cf. v. 3); the fat adhering to the
kidneys and reaching to the flanks.

article (introducing attributive &t adt@v)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.



N

upon

preposition + genitive (elided: 'upon them')
— spatial or relational framing

éni + gen.: 'upon' (cf. v. 4); with the article,
'the [fat] that is upon them (the kidneys)!

™

P

avTOV

them

Genitive

genitive object of &t (the kidneys)
— relational specification

avtéG: genitive plural pronoun referring to
the two kidneys.

\
TO
the

Accusative
article (introducing attributive éni T@v unpiwv)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Eml

upon / at

preposition + genitive (‘upon the flanks')
— spatial or relational framing

éni + gen.: 'at / upon' (cf. v. 4); 'the [fat] that
is at the flanks!

TV

the

Genitive

article (with unpiwv)

— noun-phrase marking

t®v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

™

P

unpiwv
flanks / loins

Genitive
genitive object of éni (location: at the flanks')
— relational specification

unpiov: 'thigh / flank' (cf. v. 4); the fat
reaching toward the flanks.

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

OV

the

Accusative

article (with Aofov)

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aofov
lobe

Accusative
direct object (the liver-lobe)
— object specification

MoPéc: 'lobe / flap' (cf. v. 4); the projecting
lobe of the liver, a fixed item of the fat-
inventory.

oV
the

Accusative

article (introducing attributive émi to0 ffmarog)
— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Sl

upon / by

preposition + genitive (‘upon the liver')
— spatial or relational framing

éni + gen.: 'upon' (cf. v. 4); 'the lobe that is
upon the liver!

To0
the

Genitive

article (with fimarog)
— noun-phrase marking

to0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.
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=

HmaTog
liver

Genitive
genitive object of émi (location: upon the liver')
— relational specification

fmap (gen. firarog): 'liver' (cf. v. 4); its

projecting lobe is removed with the
kidneys.

=

nePLEAWV
having removed

Aor Act Ptcp Nom Sg Masc - mepraipéw

circumstantial participle (subordinate to dvoioer

of v. 11)

— antecedent aorist participle (the removal

preceding the offering-up)

neplarpéw: 'take away / remove' (cf. v. 4);
here the aorist participle (masculine

subordinate to the main verb dvoioer —
'having removed [these], the priest shall
offer them up'; vv. 10-11 thus form one

sentence.

nominative, agreeing with 6 iepedg of v. 11)
marks the removal as logically prior to and

oLV
together with

preposition + dative (accompaniment: 'with the
kidneys')

— spatial or relational framing

ovv: 'with' (cf. v. 4); the lobe removed

together with the kidneys as one portion.

TOiG

the

Dative

article (with vegpoic)

— noun-phrase marking

t0iG: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

avoicel 0 1epelg €Ml TO BLGLAOTNPLOV OOUT EVWALAG KAPTIWUX KLPIW

the priest shall offer it up upon the altar — an aroma of fragrance, an offering by fire to the LORD.

Climax of the lamb-rite: the fat turned to smoke (main verb completing v. 10)

avoloel O 1epelg

&voioel supplies the main verb left pending by the participle nepieA@v of v. 10. The closing nominal
formula dour edwdiag kdprwua kupiw (‘an aroma of fragrance, an offering by fire to the LORD')
matches v. 5 but in inverted order (aroma before offering), the standard mark of divine acceptance.

Here the singular 0 iepe0¢ ('the priest') performs the burning, where v. 5 had the plural 'sons of Aaron!

VEQPPOIG

kidneys

Dative

dative object of a0V (accompaniment)
— sphere or reference

vepdg: 'kidney' (cf. v. 4); the kidneys
removed together with the liver-lobe as a
single ritual unit.



”~ ™ ™ =

avoloel 0 1epELG emi

he shall offer up the priest upon
Fut Act Indic 3 Sg - dvagépw Nominative Nominative preposition + accusative (target: ‘upon the altar)
main verb (the priest burns the fat; governs the article (with igpev) subject of dvoioet — spatial or relational framing
participle of v. 10) . . .
— noun-phrase marking — participant prominence éni + acc.: 'upon'; the fat is burned upon the
— legislative fi i i f . . p . .
the Z%;:i;;fﬁgﬂ;re (prescribed burning o 0: Greek article marking definiteness and iepedg: 'priest' (cf. v. 2); here the singular altar.
the role of the accompanying noun phrase. 'the priest' performs the burning (contrast
avagépw: 'bring up / offer up' (cf. v. 5); the the plural 'sons of Aaron' in v. 5).

main verb completing vv. 10-11; the priest
turns the fat-portions to smoke on the

altar.
1 U4 bl \ R 7
TO GUO'UXO'TT] plov ooun €U(A)81(XC
the altar aroma / smell of fragrance
Accusative Accusative Nominative Genitive
article (with Quaixotripiov) accusative object of éni (the altar) nominative in the verbless acceptance-formula genitive of quality (qualifying dou): ‘aroma of
an aroma’ agrance'
— noun-phrase marking — object specification ( ) frag )
10: Greek article marking definiteness and Buotactripiov: 'altar' (cf. v. 2); the altar of participant prominence relational specitication
the role of the accompanying noun phrase. burnt-offering on which the fat ascends as dopn: 'smell / aroma’ (cf. v. 5); the smoke gbwdia: 'fragrance / sweet smell' (cf. v. 5);
smoke. rising pleasingly to the LORD. the Hebraistic 'pleasing aroma' (MN)
signalling divine acceptance.
7 7
KOPTTWHX KUPLW
offering by fire to the LORD
Nominative Dative
nominative in apposition (the acceptance- dative of recipient (the offering 'to the LORD')
formula)

— sphere or reference

articipant prominence p .
—P pantp KUp1oG: rendering of the Tetragrammaton

kaprwua: 'offering by fire' (cf. v. 3); the fat Mn; the dative names the LORD as
characterized as a fire-offering acceptable recipient — here reverting to kvpiw after
to the LORD. the anomalous T 0s® of v. 9.



12 €&v 8¢ amo t@v aly@v to d@pov avtod Kal tposdel Evavtt Kupiov

But if his gift is from the goats, he shall also present it before the LORD.

Third legislative case (the goat-offering) | £av 0& A0 TGOV (XiY(I)V

The third and last victim-case, introduced by éav 8¢ parallel to v. 6. The protasis is highly compressed
(no verb of offering in the 'if'-clause, only the source), and the apodosis opens with an unexpected kai
(‘and/also") before poodéer — a Hebraizing apodotic kai (the waw of the apodosis), where Greek
would normally have no conjunction. The terseness reflects that the goat-rite simply repeats the

established pattern.
7\ \ b4 \ ~
EQV d¢ amo TV
if but / now from the
conditional conjunction (third casuistic protasis) transitional particle (next case in the series) preposition + genitive (source: 'from the goats') Genitive
— discourse linkage or contrast — discourse linkage or contrast — spatial or relational framing article (with aiyv)
£av: 'if'; opens the third victim-case (the 8€: post-positive particle marking the move &md: 'from' (cf. v. 6); specifies the goats as — noun-phrase marking
goat), parallel to vv. 1 and 6. from the flock-case to the goat-case. the source of the victim. Gv: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.
7 ~ 1 ~ k) ~
atywv TO 8(1) pov auvtov
goats the gift his
Genitive Nominative Nominative Genitive
genitive object of &ro (source: the goats) article (with §@pov) subject ('his gift') genitive of possession (modifying §@pov)
— relational specification — noun-phrase marking — participant prominence — relational specification
of€ (gen. pl. aty@v): 'goat'; renders 1y; the 10: Greek article marking definiteness and d®pov: 'gift / offering' (cf. v. 1); the avtdg: genitive pronoun marking the
goat-option is the third victim-class; the role of the accompanying noun phrase. worshipper's presented offering, here a offering as the worshipper's own.
together with the sheep it makes up the goat.

IRYX (flock), but it is treated here as a
distinct case.
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Kol

and / then

apodotic kai (Hebraizing waw of the apodosis)
— discourse linkage or contrast

kai: here the apodotic kai, a Hebraism
rendering the waw that introduces the
apodosis after a conditional protasis; in
idiomatic English it is left untranslated or
rendered 'then'; its presence signals the
seam between protasis and apodosis.

pocagel

he shall present

Fut Act Indic 3 Sg - Tpoodyw

main verb of the apodosis (legislative instruction)

— legislative future (binding cultic
prescription)

npoodyw: 'bring near / present' (cf. v. 1);
the legislative future prescribing the goat's
presentation before the LORD.

EVavTl

before / in the presence of

preposition + genitive (locative: 'before the LORD')
— spatial or relational framing

#vavrt: 'before’ (cf. v. 7); synonym of
évavtiov, rendering 139; locates the
presentation in the LORD's presence.

Kupiov

of the LORD

Genitive

genitive object of vavri

— relational specification

kUp1og: rendering of the Tetragrammaton
MnN; the genitive frames the act as
transacted in the LORD's presence.

Kol EmONoeL TAG XETPAG ETL TV KEPAATV a0TOD Kal 6@Aagousty aTod EvavTt Kuplov Tapd Tag 00pac TG

oknVviic Tod waptupiov kai Tpooyeodoty oi viol Aapwv oi iepeic TO aiua émi T BuotacTHPIoV KUKAW

And he shall lay his hands on its head and they shall slaughter it before the LORD beside the doors of

the tent of witness, and the sons of Aaron, the priests, shall pour the blood around upon the altar.

generalizing the agent.

Ritual sequence for the goat (parallel to vv. 2, 8)

\ 7
Kol €m101]0€1

The goat-rite repeats the now-fixed pattern, with two notable variants: émi thv ke@aAnv adtob (‘on its
head') uses the pronoun rather than 'of the gift'; and the slaughter-verb is plural spd€ovorv (‘they
shall slaughter') with the added phrase &vavti kvpiov (‘before the LORD'). The plural slaughter-verb
(against the singular o@d&et of vv. 2, 8) is a minor inconsistency typical of the casuistic style, perhaps



\

Kol

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

£¢mOnoet

he shall lay

Fut Act Indic 3 Sg - émiOnu
main verb (offerer’s hand-laying)

— legislative future (prescribed ritual
gesture)

¢mti®nuu: 'place upon / lay on' (cf. v. 2); the

offerer's identifying gesture, repeated for
the goat.

=~

TG
the

Accusative
article (with xeipag)
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

XETPOG

hands

Accusative

direct object of émbrjoel
— object specification

xelp: 'hand' (cf. v. 2); the full bodily
pressing on the victim's head.

R
€Tl

on / upon

preposition + accusative (placement)
— spatial or relational framing

ént + acc.: 'upon'; locates the hand-laying
on the head.

Vv

the

Accusative

article (with kepaAnv)

— noun-phrase marking

tnv: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

\
KEQPAANV

head

Accusative

accusative object of éni (locus of hand-laying)
— object specification

ke@alr: 'head' (cf. v. 2); here 'its head'
(ax0t0D), the point of contact for the
gesture.

k) ~
auvtov
its
Genitive
genitive of possession (modifying keqaAnv: 'its
head’)

— relational specification

avtdg: genitive pronoun referring to the
goat; the goat-rite uses 'its head' where vv.
2, 8 had 'the head of the gift!

=

Kal

and

narrative conjunction (sequential)
— discourse linkage or contrast

Kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

cpaovotv
they shall slaughter

Fut Act Indic 3 Pl opdlw

main verb (slaughter, here in the plural)

— legislative future (prescribed act of
slaughter)

o@dlw: 'slaughter / slay' (cf. v. 2); here in
the plural ogpd&ovov ('they shall
slaughter"), against the singular opaget of
vv. 2 and 8 — a slight variation in agent-
number characteristic of casuistic style.

=

aUTO

it

Accusative

direct object of apdéovav (the goat)
— participant reference

avtd¢: neuter pronoun referring to the
goat (8&pov).

EVaVTL

before

preposition + genitive (locative: 'before the LORD')
— spatial or relational framing

#vavte: 'before' (cf. v. 7); the added #vavrt
kupiov ('before the LORD') with the
slaughter is distinctive to the goat-rite
among the three slaughter-clauses.



Kupiov

of the LORD

Genitive

genitive object of évavri

— relational specification

kUptog: rendering of the Tetragrammaton
Mn?; the slaughter occurs in the LORD's
presence.

Topa

beside / by

preposition + accusative (place of slaughter)
— spatial or relational framing

napd + acc.: 'beside’ (cf. v. 2); the slaughter
at the tent-entrance.

TG
the

Accusative
article (with 0vpag)
— noun-phrase marking

tag: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

0vpag
doors / entrance

Accusative

accusative object of mapd (place: at the doors')
— object specification

B0pa: 'door / entrance' (cf. v. 2); the
prescribed place of slaughter.

ThG

of the

Genitive

article (with oxnvfic)

— noun-phrase marking

fg: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

oxknviig
tent

Genitive

genitive of relationship (the doors of the tent)
— relational specification

oknvi: 'tent / tabernacle' (cf. v. 2); the tent
of witness.

T00

of the

Genitive

article (with uaptupiov)
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

uaptupiov

of witness

Genitive

genitive of definition (qualifying oknvrg)
— relational specification

paptipiov: 'witness / testimony' (cf. v. 2);
rendering TYIN.

\

KAl

and

narrative conjunction (shift to priestly action)
— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

mpocxeooLV
they shall pour around
Fut Act Indic 3 Pl mpooxéw

main verb (priests' blood-act)

— legislative future (prescribed priestly
blood-manipulation)

npooyéw: 'pour upon / dash' (cf. v. 2); the
priestly blood-dashing, again the
prerogative of Aaron's sons.

[ 4
o1
the

Nominative

article (with viot)
— noun-phrase marking

oi: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

vioi

sons

Nominative

subject of mpoayeovio

— participant prominence

vidg: 'son' (cf. v. 2); the sons of Aaron as
officiating priests.
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Aapwv ol 1epEig 0

of Aaron the priests the
genitive of relationship (indeclinable) Nominative Nominative Accusative
— participant identification article (with igpeic) nominative in apposition to viol article (with aiuc)
Adpwv: transliteration of 1ITIN; — noun-phrase marking — participant prominence — noun-phrase marking
indeclinable; the priestly line. oi: Greek article marking definiteness and iepet: "priest' (cf. v. 2); the official cultic 10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase. role of Aaron's sons. the role of the accompanying noun phrase.
oipa Sl T0 Buciactnplov
blood upon the altar
Accusative preposition + accusative (target of the blood) Accusative Accusative
direct object of mpoayeotov — spatial or relational framing article (with Guawxotripiov) accusative object of éni (the altar)
— object specification émi + acc.: 'upon'; directs the dashed blood — noun-phrase marking — object specification

aipa: 'blood' (cf. v. 2); the life-bearing blood onto the altar. 10: Greek article marking definiteness and Buotactripiov: 'altar' (cf. v. 2); again named

applied to the altar. the role of the accompanying noun phrase. simply 'the altar!

KOKAW

round about

adverb of place (all around’)
— clausal contribution

KUkA: 'round about' (cf. v. 2); the blood
dashed against all sides of the altar.
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Kal Avoloel € a0TOD KAPTWUX KUPLw TO 6TENP TO KATAKAAOTITOV THV KOIALaV Kol TV TO 6Téap TO €Tl
TG KOlAlag

And he shall offer up from it an offering by fire to the LORD: the fat that covers the belly and all the
fat that is upon the belly,

The LORD's portion in the goat-rite (parallel tov. 3) | kol dvoiosl €T adToU

The goat fat-inventory matches v. 3 (the herd-case) almost verbatim, identifying the same visceral fat.
The phrase ¢7t adto0 ('from it / upon it') is slightly awkward; it most likely means 'from it (the victim)'
he shall offer up the portion. The goat-rite thus replicates the herd-pattern exactly (vv. 14-15 = vv. 3-
4), confirming the fixed shape of the rite across all victim-classes.

\ 2 I4 bR k) ~
KAl AVOl0€l EM auvtov
and he shall offer up from / upon it
narrative conjunction Fut Act Indic 3 Sg - dva@épw preposition + genitive (source/reference: 'from it) Genitive
— discourse linkage or contrast main verb (presentation/burning of the fat) — spatial or relational framing genitive object of &t (the goat)
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle — legislative future (prescribed offering-up éni + gen.: 'upon / from'; elided to éft; here — relational specification
linking this unit with the surrounding of the portion) 'from it' (the victim) — a slightly abTéC: genitive pronoun referring to the
discourse. dva@épw: 'bring up / offer up' (cf.v.5); 1d1osyncrat1c construction meaning the goat-victim, the source of the fat—portion.
here it introduces the fat-inventory of the portion taken from the goat is offered up.
goat-rite, the smoke ascending to the
LORD.
7 I4 1 7
KOPTTWHX KUPLW TO OoTEQpP
offering by fire to the LORD the fat
Accusative Dative Accusative Accusative
accusative object / apposition (the portion as fire- dative of recipient (the fire-offering 'to the LORD') article (with otéap) dccusative in apposition to kdpmwa (defining
offering) ) the fire-offering)
— sphere or reference — noun-phrase marking
— object ificati , . ) ) - — object ificati
ovject spectiication KUp1oG: rendering of the Tetragrammaton 10: Greek article marking definiteness and object spectiication
kdprwpa: 'offering by fire' (cf. v. 3); the Mn; the dative names the divine recipient the role of the accompanying noun phrase. otéap: 'fat / suet' (cf. v. 3); the LORD's

technical category of the burned fat. of the burned fat. portion, the visceral fat of the goat.



1
TO
the

Accusative

article (introducing attributive participle
KaTakoAUTToV)

— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KATaKaAUTTOV

covering

Pres Act Ptcp Acc Sg Neut - KATAKAAOTTTW
attributive participle (modifying otéap: 'the fat
that covers')

— attributive present participle (describing
the omental fat)

katakaAOTTw: 'cover over / veil' (cf. v. 3);
the articular present participle describes
the omentum draping the entrails.

121\Y
the

Accusative

article (with koiMav)
— noun-phrase marking

T v: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

kotAiav
belly / entrails

Accusative

direct object of karakaAvnrov (what the fat
covers)

— object specification

kotMa: 'belly / entrails' (cf. v. 3); the
abdominal cavity over which the omental
fat lies.

\

KA1
and

coordinate conjunction (adding the second fat-
item)
— discourse linkage or contrast

Kal: meaning 'and'; conjunction or particle

linking this unit with the surrounding
discourse.

v
all

Accusative
adjective (modifying otéap: 'all the fat')
— object specification

nag: 'all / every' (cf. v. 3); the totalizing 'all
the fat' ensures none is withheld.

1
TO
the

Accusative

article (with second otéap)

— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

otéap
fat

Accusative

accusative (second fat-item)
— object specification

otéap: 'fat' (cf. v. 3); the second portion of
visceral suet.

1
TO
the
Accusative
article (introducing attributive éni tj¢ koiAiog)
— noun-phrase marking

©0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

£l
upon

preposition + genitive (attributive: ‘upon the
belly")

— spatial or relational framing

éni + gen.: 'upon' (cf. v. 3); 'the [fat] that is
upon the belly!

Thg
the

Genitive

article (with kotMia)

— noun-phrase marking

TAG: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

KotAiag

belly / entrails

Genitive

genitive object of émi (location: 'upon the belly')
— relational specification

koMo 'belly / entrails' (cf. v. 3); the
visceral mass on which the second fat-
portion lies.



15 Kal GUQOoTEPOLG TOUG VEPPOUGS KAL TTAV TO 0TENP TO €1 AVTAV TO £l TOV Unpiwv Kat tov AoPfov tod
Natog oLV TOIC VEQPOIg TePLEAET

and both the kidneys and all the fat that is upon them, that is upon the flanks, and the lobe of the
liver — together with the kidneys he shall remove it.

Continuation of the goat fat-inventory (kidneys, flank-fat, liver-lobe) = kol (’xp(po-cg'pouc ‘COl‘)C Vg(ppol‘)g

The inventory matches vv. 4 and 10: both kidneys, the fat on them and at the flanks, and the liver-lobe,
all removed (repieled) for the altar, Minor variants from v. 4: nav ('all the fat') is added, and the lobe is
named simply tov AoPov tod firatog ('the lobe of the liver') with a plain genitive rather than the
attributive tov €mi to0 finatog. The verse ends, like v. 4, with the suspended finite verb mepielei.

\ bl /4 \ \
KAl AMUPOTEPOLG TOLG VEPPOLG
and both the kidneys
coordinate conjunction (continuing the object- Accusative Accusative Accusative
list) adjective (modifying veppovs: 'both kidneys') article (with vegpovg) direct object of mepiedel
— discourse linkage or contrast — object specification — noun-phrase marking — object specification
K-m:'mean'ing 'z?nd"; Gl [BEE i o1 p article &ugdtepor: 'both' (cf. v. 10); both kidneys ToVG: Greek article marking definiteness vegpdg: 'kidney' (cf. v. 4); part of the divine
11T1k1ng this unit with the surrounding belong to the LORD's portion. and the role of the accompanying noun portion.
discourse. phrase.
\ ~ 1 7
Kol v TO oTEQp
and all the fat
coordinate conjunction Accusative Accusative Accusative
— discourse linkage or contrast adjective (modifying otéap: 'all the fat') article (with otéap) direct object (the fat on the kidneys)
Kal: meaning 'and'; conjunction or particle — object specification — noun-phrase marking — object specification
li‘nking this unit with the surrounding nag: 'all / every' (cf. v. 3); here added to the 10: Greek article marking definiteness and otéap: 'fat' (cf. v. 3); the fat adhering to the
discourse. kidney-fat clause (where v. 4 lacked it), the role of the accompanying noun phrase. kidneys and reaching the flanks.

totalizing the suet removed.



1
TO
the

Accusative

article (introducing attributive ét a0t@v)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

ET

upon

preposition + genitive (elided: 'upon them')
— spatial or relational framing

éni + gen.: 'upon' (cf. v. 4); 'the [fat] that is
upon them (the kidneys)!

ATV

them

Genitive

genitive object of ét (the kidneys)
— relational specification

a0té¢: genitive plural pronoun referring to
the kidneys.

\
TO
the

Accusative

article (introducing attributive émi T@v unpiwv)
— noun-phrase marking

10: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

R
€T

upon / at

preposition + genitive (‘upon the flanks')
— spatial or relational framing

éni + gen.: 'at / upon' (cf. v. 4); 'the [fat] that
is at the flanks.

TV

the

Genitive

article (with unpiwv)

— noun-phrase marking

t&v: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

unpiov
flanks / loins

Genitive
genitive object of éni (location: at the flanks')
— relational specification

unpiov: 'thigh / flank' (cf. v. 4); the fat
reaching toward the flanks.

Kal

and

coordinate conjunction

— discourse linkage or contrast

kai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

OV

the

Accusative

article (with Aofov)

— noun-phrase marking

tov: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Aofov

lobe

Accusative

direct object (the liver-lobe)
— object specification

AoPég: 'lobe / flap' (cf. v. 4); here named
oV AoPov tod finatog with a plain genitive
("the lobe of the liver'), where v. 4 had the
attributive tov émi tod firarog.

TOo0
of the

Genitive

article (with rfratog)
— noun-phrase marking

t00: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

Hnatog
of the liver

Genitive

genitive of relationship (the lobe of the liver)
— relational specification

fimap (gen. finatoq): 'liver' (cf. v. 4); its
projecting lobe is removed with the
kidneys.



oLV
together with

preposition + dative (accompaniment: 'with the
kidneys')

— spatial or relational framing

ovv: 'with' (cf. v. 4); the lobe removed
together with the kidneys as one portion.

TO1G

the

Dative

article (with veppoig)

— noun-phrase marking

t0ig: Greek article marking definiteness
and the role of the accompanying noun
phrase.

VEPPOIG

kidneys

Dative

dative object of cvv (accompaniment)
— sphere or reference

vepog: 'kidney' (cf. v. 4); removed together
with the liver-lobe as a single ritual unit.

TEPLENEL
he shall remove

Fut Act Indic 3 Sg - mepratpéw

main verb (suspended to verse-end, governing the
accusatives)

— legislative future (prescribed removal of
the fat-portion)

neplalpéw: 'take away / remove' (cf. v. 4);
the finite future (against the participle
nepleAddv of v. 10) closes the goat-inventory
in the same periodic Hebraizing order as v.
4.

16 «xaldvoicel 0 1epeg i TO BUGLAGTAPLOV KAPTIWUX OouUn E0WOIAG TG KUPiw TEV TO 0TEXP TG KLPIW

And the priest shall offer it up upon the altar — an offering by fire, an aroma of fragrance to the

LORD. All the fat is the LORD's.

Climax of the goat-rite and summary refrain of the whole chapter

Kal avoloel O 1EpeVg

The goat-rite closes like the others, but the verse adds the summary refrain nav o otéap @ kvpiw (‘all
the fat is the LORD's'), which generalizes the principle beyond the goat to the entire sacrificial
economy and bridges directly to the perpetual statute of v. 17. The double t® kvpiw (recipient of both
the kdpnwpa and the fat) underlines the LORD's exclusive claim on the fat.

\

KOl

and

narrative conjunction

— discourse linkage or contrast

Kkai: meaning 'and'; conjunction or particle
linking this unit with the surrounding
discourse.

avoicel

he shall offer up

Fut Act Indic 3 Sg - avagépw
main verb (the priest burns the fat)

— legislative future (prescribed burning of
the altar-portion)
avaépw: 'bring up / offer up' (cf. v. 5); the
priest turns the goat's fat to smoke on the
altar.

[ 4

(0]
the

Nominative
article (with igpevg)
— noun-phrase marking

0: Greek article marking definiteness and
the role of the accompanying noun phrase.

lepevg

priest

Nominative

subject of avoioel

— participant prominence

iepedg: "priest' (cf. v. 2); the singular 'the
priest' performs the burning, as in v. 11.
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sl 0 BuciacTrplov KAPTWUX

upon the altar offering by fire
preposition + accusative (target: ‘upon the altar') Accusative Accusative Nominative
— spatial or relational framing article (with Quaixotripiov) accusative object of i (the altar) nominative in the verbless acceptance-formula

énii + acc.: 'upon'; the fat burned upon the — noun-phrase marking — object specification — participant prominence

altar. 10: Greek article marking definiteness and Buoiactripiov: 'altar' (cf. v. 2); the altar of kaprwpa: 'offering by fire' (cf. v. 3); the fat

the role of the accompanying noun phrase. burnt-offering. characterized as a fire-offering.
2 \ k) 8 ’7 ~ ’7
ooun EVWOlag W KUPLW
aroma / smell of fragrance to the to the LORD
Nominative Genitive Dative Dative
nominative in apposition (the acceptance- genitive of quality (qualifying dour): ‘aroma of article (with kvpie) dative of recipient (the offering 'to the LORD')
formula: ‘an aroma’) fragrance') )
— noun-phrase marking — sphere or reference
— participant prominence — relational specification
‘ A ‘ t: Greek article marking definiteness and k0p1og: rendering of the Tetragrammaton
dour: 'smell / aroma' (cf. v. 5); the smoke ebwdia: 'fragrance’ (cf. v. 5); the Hebraistic the role of the accompanying noun phrase. Mn; the dative names the recipient of the
rising pleasingly to the LORD. 'pleasing aroma' signalling divine fragrant offering.
acceptance.
~ 1 7 ~
v TO OTEXpP W
all the fat to the
Nominative Nominative Nominative Dative
adjective (modifying otéap in the summary article (with atéup) subject of the verbless summary clause (4all the article (with second kvpiw)
refrain: all the fat') i fat [is] the LORD's)) i
— noun-phrase marking — noun-phrase marking

— participant prominence — participant prominence

10: Greek article marking definiteness and T®: Greek article marking definiteness and

ndg: 'all / every'; the summary refrain v the role of the accompanying noun phrase. otéap: 'fat / suet' (cf. v. 3); the chapter's the role of the accompanying noun phrase.
70 oTéap TQ) Kupiw generalizes the central material noun, here gathered into

principle: every bit of fat belongs to the the summary maxim that the fat is wholly

LORD, bridging to the perpetual statute of the LORD's portion.

v. 17.
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KUpiw
is the LORD's / to the LORD

Dative

dative of possession/advantage (predicate of the

verbless refrain: all the fat [belongs] to the

LORD')

— sphere or reference
KUp1ogG: rendering of the Tetragrammaton
mMn; the second @ kupiw functions as a
dative of possession (‘all the fat is the
LORD's'), asserting the LORD's exclusive
claim on the fat — the theological ground
of the dietary law in v. 17.

VOULHOV €1 TOV ai®dVA €1 TAG YEVEAG DUADV €V TAGH KATOIKIQ VUGV TTAV 6TEp Kal T&V aipa oVk £0ec0e

It is a perpetual statute throughout your generations in all your dwellings: you shall eat no fat and
no blood at all.

Closing perpetual statute (legislative coda generalizing the rite) V(,)}.ll}lOV g{c TOV aidVa

The chapter closes with a categorical, sanctuary-independent law: the prohibition of eating fat and
blood is a véuipov aiwviov binding 'throughout your generations in all your dwellings. The verbless
heading véppov ig tov ai@va stands as a legislative formula, and the prohibitive future o0k €8eabe
('you shall not eat') functions as an absolute command (equivalent to the Decalogue's o0 + future). The
fat-and-blood prohibition is developed at Lev 7:22-27 and 17:10-14 and echoed in the apostolic decree
(Acts 15:20, 29) — a crux for the relation of the Mosaic dietary law to the gentile church.
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VOULHOV €lg OV al@dva

a statute / lawful ordinance for / unto the age / forever
Nominative preposition + accusative (extent of time: 'forever') Accusative Accusative
nominative (verbless legislative heading: '[it is] a — spatial or relational framing article (with ai@va) accusative object of el (duration: 'forever')
statute) ) . .
elc + acc.: 'unto / for'; with tov ai@va it — noun-phrase marking — object specification
— participant prominence i \ . . - ) ] - PR
P pantp expresses perpetual duration. tov: Greek article marking definiteness and aldv: 'age / eternity'; renders D1Y; eig Tov
véupov: 'statute / legal ordinance / what the role of the accompanying noun phrase. ai®va (‘forever / perpetually') marks the
is lawful'; substantivized neuter of vouiuog; statute as binding for all time, not merely
renders NP1 (‘statute'); the phrase the wilderness generation.

véuipov gic tov aidva (‘a perpetual
statute') is the LXX's standard rendering of
D2V NN, marking a permanent, non-

abrogable cultic law.

”~ - ™ ™

b \ 1 € ~
€16 Tag YEVEQQ LVUWV
throughout / unto the generations your
preposition + accusative (extent: 'throughout Accusative Accusative Genitive
your generations) article (with yevedg) accusative object of i¢ (extent: 'your genitive of possession (modifying yeveds: 'your
— spatial or relational framing — noun-phrase marking generations') generations))
gi¢ + acc.: 'unto / throughout'; with g e Grvas kriele e S o e Hieress — object specification — relational specification
A 1 5 / <~
YEVEQG it e)fpresses the‘ law's reach across the role of the accompanying noun phrase. yeved: 'generation'; renders M7, the phrase o0 (gen. pl. bu®V): 'your'; the second-
all succeeding generations. £l¢ Ta¢ yeveag vu®v ('throughout your person plural addresses all Israel, shifting
generations') extends the statute to all from the third-person casuistic 'he' of the
Israel's posterity (cf. D2'NTY). rite to a direct, communal command.
bl 7 7 € ~
EV TTaoT) KOTOIK1X VUMWYV
in every / all dwelling / habitation your
preposition + dative (locative: 'in every dwelling') Dative Dative Genitive
— spatial or relational framing adjective (modifying katowkig: 'every dwelling) dative object of év (place: 'in your dwelling') genitive of possession (modifying katowkig: 'your
dwellings')
v + dat.: 'in'; locates the prohibition not at — sphere or reference — sphere or reference
; ; — relational specification
the sanctuary but in every place of Israelite ndg: 'all / every'; év mdon katoikiq ('in katowkia: 'dwelling / settlement / .
habitation. every dwelling') universalizes the law habitation'; renders 2¥n; the term marks o0 (gen. pl. OuGV): 'your'; again the
geographically, beyond the cult-center into the prohibition as applying everywhere communal second-person, binding every
ordinary domestic life. Israel lives, decisively extending the fat- Israelite household.

and-blood law from the altar into the
household.
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nav oténp Kol av

all / any fat and all / any
Accusative Accusative coordinate conjunction (linking the two Accusative
adjective (modifying otéap: 'all/any fat') direct object of é5ea0e (first prohibited item) prohibited items) adjective (modifying aiuc: 'all/any blood')
— object specification — object specification — discourse linkage or contrast — object specification
nag: 'all / every / any'; with the negated otéap: 'fat / suet' (cf. v. 3); the LORD's K‘al:.mean‘ing 'énd'? conjunction or Particle nag: 'all / every / any' (cf. above); with the
verb, Tdv ... o0k is a Hebraism for 'none at exclusive sacrificial portion is therefore hflklng this unit with the surrounding negation, 'no blood at all'; the absolute
all' (X5 ... 93), an absolute prohibition forbidden as human food; the law of Lev discourse. Hebraism ntdv ... o0k governs both items.
rather than a partial one. 7:23-25 specifies that this concerns the fat
of sacrificial animals.
T ) v
aipo 0UK £€dec0¢e
blood not you shall eat
Accusative negative particle (with the prohibitive future Fut Mid Indic 2 P1 - £68iw
direct object of €5ea0e (second prohibited item) ébeate) main verb (prohibitive future addressed to all
— discourse linkage or contrast Israel)

— object specification
aiua: 'blood' (cf. v. 2); the blood, as the seat 00 (ovk before vowel): the objective

AN 15 L, TV, o el e negative; with the future indicative it
atonement and forbidden as food: this is forms the absolute legislative prohibition

— prohibitive future (absolute legislative
command: 'you shall not eat")

£o0{w (fut. mid. 5opa): 'eat'; the deponent

the seed of the developed blood-law of Lev ('you shall not ..), as in the Decalogue (00 + future £0e00e (‘you will eat'), negated by
17:10-14 and the one Levitical food-law future). oVK, functions as a categorical prohibition
carried into the apostolic decree (Acts — the strongest form of command,

15:20, 29). equivalent to the Decalogue's o0 + future;

renders 192NN NY; this fat-and-blood
prohibition becomes a defining marker of
Israelite (and later, in the blood-clause, of
gentile-Christian) dietary practice.

On the labels. Parsing gives Tense'VoiceMoodPerson'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.



On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



